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BbJITAPCKMN

Hpoqememe B8CUYKU UHCMPpyKUuU 3a 6ezonacHocm npebu da 3anoyHeme 0a
u3nosizeame npodykma. [TeIHUMe UHCMPYKYUU MOXeme 0d u3mezsiume om
Hawama ye6 cmpaxuya sharpconsumer.eu.

1) MbpBYM CTHNKY - TbpBOHavYanHa HacTpoliKa

1. W3nonsBaiiTe rHespaTa Ha 3a/iHVA NaHeN Ha ayAo cucTemata 3a
CBbP3BaHe KbM BbHLUHN YCTPOWNCTBA U3TOUHWLIM Ha ayavo U BULEO
curHan, cHabaeHw ¢ nogxoaawmTe usxoam (M3o6p. 1). Hait-gobpo
KauecTBO Ha Bb3MpoK3BeX/jaHe MOXeTe a NoJTyuuTe Npu n3nonssaHe
Ha undposwu rHesaa ONTUYHO 1 HDMI.

BHumannme! Mpeu cBbp3BaHe N3KIOUBANTE BCUUKN YCTPOICTBa OT

efekTpuyeckaTa Mpexa.

2. BknloueTe afanTtepa 3a 3axpaHBaHe KbM rHe3/j0TO 3a 3aXxpaHBaHe C
noctoaHeH Tok DC IN Ha cayHab6ap cuctemara, criefj KOETO BKJloUeTe
ujencena B enekTpyyeckata Mpexa.

3. M3non3BaliTe 3axpaHBalLnA Kaben 3a CBbp3BaHe Ha Cbbyydpepa Kbm
eneKTpnyeckaTta Mpexa.

4. [ocTaBeTe NpefocTaBeHaTa 6atepyia B AUCTAHLIMOHHOTO ynpaBeHune.

5. CHatuckaHe Ha 6yToH O BbpXy ANCTaHLMOHHOTO yNpaBreHie MoXeTe
Aa BK/TIOYBATE n U3KJTHOYBATE ayano cuctemarta.

6. HatncHeTe HeKONKOKpaTHO 6y TOH <=1 BbpXy ANCTaHLMOHHOTO
ynpasnexue nnv Gytonn 5!/ $, 3a aa nsbepete xenaHus pexnm.
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) AncTaHUNOHHO ynpasnieHue

1. O - npeskniousare mexay pexwvmn BKJTn PEXXMM HA TOTOBHOCT.
$ - n360p Ha pexum Bluetooth.
HaTtncHeTe 1 3aipbKTe T031 GYTOH 3a aKTUBMPaHe Ha pyHKLMATa
3a c[jBOfBaHe, [OKATO ypeAbT ce Hamupa B pexim Bluetooth, KakTo
¥ 3a NpeKpaTABaHe Ha C1BOABAHETO MEX /1y CbleCTBYBalLM CABOEHN
ycTpoiictea ¢ Bluetooth.

3. [Z'-u360p Ha dyHKLMA 33 Bb3NpOM3BEXAAHE.

4. Cuna Ha 3ByKa+/- - yBeNiuaBaHe/HamanABaHe Cuata Ha 3ByKa.

5. |44/l - npemnnasare kbm NpepuMHa/cnenBalLa neceH B pexim
Bluetooth/USB.

6. Pll- sbanponssexpare/naysa/sb3o6HoBABaHeE Ha Bb3NPOM3BeEXaaHe-
7o B pexum Bluetooth/USB.

7. 0f /Bes 3ByK/ - N3KNIOUBaHE MW BKIOYBAHE Ha 3ByKa.

8. BASS +/- - perynupaHe Ha H1BaTa Ha HICKUTE YeCTOTU.

9. TRE +/- - perynupaHe Ha HiBaTa Ha BUCOKWTE YeCTOTH.

10. EQ - 1360p Ha NpeABapyTesIHO NPOrpammpaH 3ByKOB PEXIM.

3) Mpn6opu 3a ynpasnexmne
1. O 6yToH
Cny»u 3a npeBKniloyBaHe mexay pexxumu BKJTu PEXXUM HA
FOTOBHOCT.
2. =16yToH
Cny»w 3a n360p Ha GYHKLIVIA 3a Bb3NpoK3BeXaaHe.
3. +/-6yTOoHMN
Cnyxar 3a yBenmuaBaHe 1 HamanABaHe cunaTa Ha 3ByKa.
4. CBeTnvHEH MHANKaTOp
« YepBeH: Ayavio cuctemata ce Hammpa B PEXXVIM HA TOTOBHOCT.
« CuH: Ayano crcTemara ce Hammpa B pexum Bluetooth.
« 3eneH: Ayano cuctemata ce Hamupa B pexkum LINE IN.
« XKbnT: Ayano cuctemara ce Hammpa B OMTUYEH pexum.
« BnoneroB: Ayano cuctemata ce Hammpa B pexum HDMI ARC.

CaBosABaHe Ha 6e3Xn4HnA cbbyydep c ocHOBHUA
mopyn

ABTOMaTN4YHO CABOAABaHEe

KoraTo 6bAaT BK/IOYEHN KbM 3axpaHBaHe 1 akTUBMpPaHu, Cbbyydepsbt

n cayHn6ap'bT ue ce CABOAT aBTOMATUYHO. 3a TAXHOTO CBbp3BaHe He Cca

Heobxogumu Kabenw.

« [pu caBoABaHe Ha CbOyydepa C OCHOBHWA MOAYN, NHANKATOPBT 3a
c/1BOfIBaHe NPEMUIBa yCKopeHo.

. Cne/:( KaTo CiBOABAHETO NpemMunHe ycrnewHo, UHANKATOPbT 3ano4Ba Aa
cBeTn 6e3 NpeKbCBaHe.
3ABEJIEXKA:
- He HaTuckaiie 6yToH Pair /CaBosaBaHe/ Ha rbp6a Ha cbbyydepa, ocBeH
aKOo He XenaeTte fja n3NbHUTE PbYHO CABOABAHE.
— AKO aBTOMaTMYHOTO CABOABaHE He Gbfje OCbLIECTBEHO, MOXeTe fja
caBouTe Cbbyydepa 1 OCHOBHUA MOAYN PBUHO.

PbuHO cagBOsiBaHe

1. MpoBepeTe aanu BCUUKM Kabenw ca CBbp3aHn HafNeXHO 1 Ce yBepeTe,
4e OCHOBHUAT MOAY/ Ceé HaMMpa B PEXXNM Ha TOTOBHOCT.

2. HatucHeTe 1 3a[pbiKTe 3a HAKONKO ceKyHau 6yToH Pair /CasoasaHe/
Ha rbp6a Ha cbbyydepa. CbbyydepbT Lie Blese B peXnm ciBOABaHe,
A CbOTBETHUAT CBETIMHEH MHAWKATOP Le 3anoyHe Aa npeMuraea
WHTEH3UBHO.

3. Hatuchete 6yToH O Bbpxy naHena 3a ynpasneHue uin Ha
[VCTaHLMOHHOTO YNpaBreHyie, 3a Aa BKIIOUMTE OCHOBHWA MOAY.

4. Cnep KaTo 6e3XXNUYHOTO CBbP3BaHE Gb/le OCHLLECTBEHO YCMeLHO,
VHANKATOPBT 3a C/IBOABAHE LLje CBETHE.

5. Ako WHANKATOP®T 3a CABOABaHE NpemMurea, 6e3XNYHOTO CBbp3BaHe
e HeycnelwHo. M3knioueTe kabena oT cbbyydepa, n3uakalite 4 MUHYTI
1 TO CBbpXKEeTe MOBTOPHO. MoBTOpeTe BCUUKM CTHMKM OT 1 40 4.

YnpaBneHue upes Bluetooth

CpaBosnBaHe ¢ Bluetooth ycTpoiictBa

Mpu nbpBoHaYanHoTo cBbp3BaHe Ha Bluetooth ycTpoicTBo ¢ TO31 Nnenbp,

e Heobxo4MMO Aa rvi CABOUTE.

1. Bknioyete AyAno cucTemata ypes HaTUCKaHe Ha 6yTOHa 3a pexXnum Ha
FOTOBHOCT.
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HaTuncHeTe HeKonKoKpaTHO 6y TOH <=1 BbpXy OCHOBHWA MOAYN UNn

6yTOH 3} BbPXY ANCTaHLMOHHOTO YrpaBrieHie, 3a Aa nsbepere pexum

Bluetooth. Pexwvm Bluetooth e akTuBMpaH, Korato MHANKATOPBT CBETHE

B CUH LBAT.

3. Bneste B pexum Bluetooth TbpceHe Ha yCTPOCTBOTO, KOETO XenaeTe
[la CBbpieTe C ayno cuctemara.

4. Ot cnucbka nsbepete SHARP HT-SBW182.

5. B cnyyan Ha HeO6XOAMMOCT BbBeAETe naposna “0000”

6. Beue MoxeTe 1a Bb3npow3BexaTe My3uKka oT cBbp3aHoTo Bluetooth

YCTPOWCTBO.

CESKY

Pred pouzitim produktu si prectéte viechny bezpecnostni pokyny. Uplné
pokyny naleznete v ndvodu k pouZiti, ktery si miZete stdhnout z webové
strdnky sharpconsumer.eu.

1) Za¢iname - pocatecni nastaveni

1. Poutzijte vstupy na zadnim panelu soundbar a zapojte externi audio
a video zafizeni vybavena odpovidajicimi vystupy (Obr. 1). Pfi pouziti
digitalnich vstup OPTICKY a HDMI doséhnete nejlepsi kvality zvuku.

Pozor! Nez provedete jakékoli zapojeni, vsechna zafizeni vypnéte a

odpojte od napajeni.

2. Zapojte napajeci adaptér do portu DC IN a potom ho zapojte do
napajeci zasuvky.

3. Pomoci napajeciho kabelu zapojte subwoofer do zdroje napajeni.

4. Do dalkového ovladace vlozte baterii.

Stisknéte tlacitko O na dalkovém ovlddani a hlavni jednotku ZAPNETE

nebo VYPNETE.

6. Na zafizeni opakované stisknéte tlacitko =1 nebo na dalkovém
ovladani stisknéte tlacitka (5'/ 3 a vyberte pozadovany rezim.
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2) Dalkové ovladani

1. O - Zapnuti zafizeni a zapnuti POHOTOVOSTNIHO rezimu.

2. % -Vybérrezimu Bluetooth.
Stisknutim a pfidrzenim aktivujte funkci parovéni v rezimu Bluetooth
nebo odpojte stavajici zafizeni Bluetooth.
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G5'- Vybér funkce prehravani.

VOL+/VOL- - Zvyseni/snizeni stupné hlasitosti.

I44/ P - Preskotit na predchozi/dalsi stopu v rezimu Bluetooth/USB.
Pl - Prehrat/pauza/obnovit piehrévani v Bluetooth/USB rezimu.

g - (ZTLUMIT) Zcela ztlumit nebo obnovit zvuk.

BASS +/- - nastavit basy.

TRE +/- - nastavit vysky.

10 EQ - Vybér prednastaveného rezimu zvuku.

3) Ovladani
1. Otlagitko
Zapnuti zafizeni a zapnuti POHOTOVOSTNIHO rezimu.
2. =ltladitko
Vybér funkce prehravani.
3. +/-tladitka
Zvyseni/Snizeni Grovné hlasitosti.
4. Kontrolka:
« Cervena: POHOTOVOSTNI rezim.
« Modra: Rezim Bluetooth.
« Zelena: Rezim LINE IN.
« Zluta: Opticky rezim.
« Fialova: Rezim HDMI ARC.

CONOMAW

Parovani bezdratového subwooferu s hlavni
jednotkou

Automatické parovani
Subwoofer a soundbar se automaticky sparuji jakmile budou zapojeny do
sité a zapnuty. K propojeni obou jednotek neni nutny zadny kabel.
« Kdyz se subwoofer sparuje s hlavni jednotkou, kontrolka parovani se
rychle rozblika.
« Kdyz se subwoofer sparuje s hlavni jednotkou, kontrolka parovani se
rozsviti.
POZNAMKA:
— Nemackejte tla¢itko PAIR v zadni ¢asti subwooferu, s vyjimkou manu-
alniho pérovani.
— Pokud automatické parovani selze, subwoofer spérujte s hlavni jednot-
kou manuélné.

Manualni parovani

1. Ujistéte se, Ze viechny kabely jsou dobie propojené a hlavni jednotka je
v Pohotovostnim rezimu.

2. Na nékolik sekund stisknéte a pfidrzte tlacitko Pair v zadni ¢asti
subwooferu. Subwoofer vstoupi do rezimu parovani a kontrolka
Pérovani se rychle rozblika.

3. Na hlavni jednotce nebo na dalkovém ovladani stisknéte tlacitko O
a hlavni jednotku zapnéte.

4. Po Uspésném bezdratovém piipojeni se rozsviti kontrolka Parovani.

5. Pokud kontrolka Parovani blika, bezdratové pfipojeni selhalo. Odpojte
kabel od subwooferu a poté po 4 minutach napojte napéjeci kabel.
Opakujte krok 1 ~ 4.

Obsluha Bluetooth

Sparovani zafizeni s aktivovanym Bluetooth

Pfi prvnim pfipojeni svého zafizeni Bluetooth k tomuto prehravaci musite

provést sparovani zafizeni s timto prehravacem.

1. Sound bar zapnéte stisknutim tlacitka pohotovostniho rezimu.

2. Na zafizeni opakované stisknéte tlacitko =1 nebo tlacitko % a vyberte
rezim Bluetooth. Rezim Bluetooth je aktivovany, kdyz se svételny
indikétor rozsviti modfe.

3. Pokud si prejete zapojit sound bar, prejdéte do rezimu vyhledavani
Bluetooth.

4, Se seznamu vyberte SHARP HT-SBW182.

5. Je-litreba, zadejte heslo,0000"

6. Zacnéte prehravat hudbu z pfipojeného zafizeni Bluetooth.

DANSK

Lees alle sikkerhedsanvisninger, inden du tager produktet i brug. De fuldt
daekkende oplysninger kan findes i brugervejledningen, som kan downloades
fra webstedet sharpconsumer.eu.

1) Introduktion - indledende opsaetning

1. Brugindgangene pa sound barens bagpanel for at tilslutte ekstern
lyd- og billedenheder, der er udstyret medtilsvarende udgange (Bill.
1). Du opndr den bedste lydkvalitet ved hjaelp af de digitale indgange
OPTICAL og HDMI.

Forsigtig! Sluk for alle enheder, og frakobl dem fra stremforsyninger, for

nogen form for tilslutning.

2. Forbind stremadapteren til DC IN-stikket pd enheden og derefter til en
stikkontakt.

3. Brug Netledningen til at tilslutte subwooferen til stikkontakten.

4. Indsat batteriet i flernbetjeningen.

5. Tryk pa O knappen pa flernbetjeningen for at skifte hovedenheden
mellem ON (taendt) og OFF (slukket).

6. Tryk pa =1 knappen pa udstyret, eller tryk pd '/ $ knapperne pé
fiernbetjeningen for at veelge den gnskede tilstand.

2) Fjernbetjening

1. O-Skift enheden mellem ON (tzendt) og STANDBY-tilstand.

2. 3-Valg af Bluetooth-tilstand.

Tryk pa og hold den nede for at aktivere parringsfunktionen i Blueto-
oth-tilstand eller frakoble det eksisterende, parrede Bluetooth-udstyr.
(='- Valg af afspilningsfunktion.

VOL+/- - @g/seenk lydstyrkeniveauet.

I44 /PPl - Spring til forrige/naeste spor i Bluetooth-tilstand.

Ml - Afspil/pause/genoptag afspilning i Bluetooth-tilstand.

g - (MUTE) Sluk eller tend igen for lyden.

BASS +/- - Juster basniveauet

TRE +/- - Juster diskantniveauet.

10 EQ - Valg af en forudindstillet lydtilstand.

CENOW AW

3) Betjeningsknapper

1. Oknap
Skift mellem ON (taendt) og STANDBY-tilstand.
2. =lknap

Valg af afspillefunktion.
3. +/-knapper

Skru op eller ned for lydstyrken.
4. Indikatorlampe:

« Rod: | STANDBY-tilstand.

« Bla: | Bluetooth-tilstand.

« Gron: | LINE IN-tilstand.

« Gul: | Optisk tilstand

« Lilla: | HDMI ARC-tilstand.

Parring mellem den tradlgse subwoofer og
hovedenheden

Automatisk parring
Subwooferen og soundbaren bliver parret automatisk, nar begge enheder
er tilsluttet stremforsyningen og er teendt. Et kabel er ikke ngdvendigt for
at forbinde de to enheder.
« Néar subwooferen parres med hovedenheden, vil parringsindikatoren
blinke hurtigt.
« Nar subwooferen parres med hovedenheden, vil parringsindikatoren
lyse op.
BEMARK:
- Tryk ikke pa PAIR-knappen pa bagsiden af subwooferen, bortset fra,
hvis de skal parres manuelt.
— Hvis den automatiske parring mislykkes, kan du manuelt parre subwoo-
feren med hovedenheden.



Manuel parring

1. Serg for, at kabler er tilsluttet korrekt og at hovedenheden er i Standby-
tilstand.

2. Tryk pa PAIR knappen pa bagsiden af subwooferen, og hold den
nede i et par sekunder. Subwooferen vil ga til parringstilstand, og
parringsindikatoren vil blinke hurtigt.

3. Tryk pad O knappen pa hovedenheden eller pa fiernbetjeningen for at
teende hovedenheden.

4. Nar den tradlgse forbindelse er tilsluttet, vil parringsindikatoren lyse op.
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Hvis parringsindikatoren blinker, er den tradlgse forbindelse
mislykkedes. Traek subwooferens kabel ud, og tilslut igen hovedkablet
efter 4 minutter. Gentag trin 1 ~ 4.

Bluetooth anvendelse

tooth-ak hed

Parring af Bl iverede

Forste gang du tilslutter din Bluetooth enhed til afspilleren, skal du parre

din enhed med denne afspiller.

1. Teend for soundbaren ved at trykke pa Standby-knappen.

2. Tryk pa-=1(kilde) knappen pa udstyret gentagne gange, eller tryk
pa $-knappen pa fiernbetjeningen for at veelge Bluetooth tilstand.
Bluetooth tilstand er aktiveret, nar indikatorlyset lyser blat.

3. Abn Bluetooth segetilstand p& den enhed, du ensker at forbinde til
soundbaren.

4. Valg SHARP HT-SBW182 i listen

5. Indtast adgangskoden "0000", om ngdvendigt.

6. Begynd afspilning af musik fra den tilsluttede Bluetooth-enhed.

EAAHNIKA

Mpv xpnotpomoioeTe To Mpoidv, SiaBdote 6Aeg Ti¢ 0dnyies acpdAeiac. la
TIANPEIG 08nyie avatpé€Te oTov 08nyo xpriong mou SiatiBetat yia Arjyn amé
Tov (oTéTOmT0 sharpconsumer.eu.

1) ZeKvwvTag - apxiko oTHo1pHo

1. XPNOIHOTIOIROTE TIG EI0OS0UG 0TV TIAATN TN UMAPAG NXEIWV yia
oUVEEDN EEWTEPIKWY CUOKELWV fixou Kat Bivteo mou StaBétouv Tig
avtioTtolxeg 660ug (Eik. 1). Oa eMTUXETE TNV KAAUTEPN TTIOIOTNTA FXOU
XPNOILOTIOOVTAG TIG YN@LaKEG e1065oug OPTICAL kat HDMI.

MPOXZOXH: AnevepyomoljoTe OAEG TIC GUOKEVEG Kal ATOCUVOEDTE TIG amd

TNV MAPOXT) PEVHUATOC TIPIV TIPAYHATOTIOIOETE OMTOIAdHTTOTE GUVEDN.

2. Yuvdéote Tov petaoynpatioth otnv umodoxr DC IN TG povadag Kat
0T OLVExELD O€ TIPila PEVMATOG.

3. Xpnotpomotjote To KaAwS10 TPoPodosiag yia va cUVSECETE TO
subwoofer otnv mpia.

4, TomoBEeTrOTE TNV UIaTapia HECT OTO TNAEXEIPIOTHPIO.

5. Matote 1o kouuni O oto Aexelpiotipto yia ENEPTOMOIHIH 1y
ANENEPIOMOIHZH tng KUptag povadag.

6. MNartrjote o koupni &1 (MHIH) ot povada emavenppéva fy matRoTe
Ta KoupTd 5!/ 3 010 TNAEXEIPIOTAPIO Yia EMAOYY TNG EMBUUNTAG
Aertoupyiac.

2) TnAexeipiotiipto

1. O - EvalMayr TG katdotaong TG povadag peta€ ENEPTOMOIHIHE
kat ANAMONHX.

2. - Em\é€te ™ Aertoupyia Bluetooth.
MatrioTe Kat KPATHOTE TO TATNHEVO yla va evepyoroinBei n Aertoupyia
(e0&n¢ Bluetooth 1 yia amoovvSeon TnG UPIOTANEVNG CUOKEUNG
Bluetooth mou Bpioketat o€ (evén.

3. [Z'- Emloyn Aertoupyiag avamapaywync.

4. VOL +/- - AbEnon/peiwon emmédou £vtaong rxou.

5. |44/l - Naparewpn mponyoUpevou/emdpevou Koppatiol Tn
Aertoupyia Bluetooth/USB.

6. Pll- Avanapaywyr/mavon/enavagopd avanapaywyrg o Aettoupyia
Bluetooth.

7. ug - (MUTE) Ziyaon A emavagopd Tou fxou.
8. BASS +/- - [pocappoyn emMméSou umdowv.
9. TRE +/- - Mpocappoyn emméSou mpipwv.
10. EQ - Em)oyr| mpoemAeyHEVOU EQE FXOU.

3) Xepiopog
1. O koupni
EvaAayr Tng katdotaong tng povadag petagy ENEPTOMOIHEIHE kat
ANAMONHEZ.
2. =lkovprmi
Emoyn Aettoupyiag avamapaywync.
3. +/-koupma
AUEnon /ugiwon Tou emméSou évtaong fxou.
EvéeikTikn Auyvia
« Kokkivn: Ze katdotaon ANAMONHE.
« Mme: Ze Aertoupyia Bluetooth.
« Mpdcvn: e Asrtoupyia LINE IN.
« Kitptvn: X Otk Aettoupyia.
« Mop: Z& Aertoupyia HDMI ARC.

»

ZeO&n Tov acVppatov Subwoofer pe Tnv KVPLA
pHovada

Avtopartn {evén

H Cev&n petagy Tou subwoofer Kat TNG pmapag nxeiwv mpaypatomnoleitat

autépata 6tav Kat ot Vo povadeg cuvdéovtat otny mpila Kat

gvepyoroloUvTal. Agv amarteitat KaAWSI0 yia Tn ouvdeon Twv SVo

Hovadwv.

« Otav ekteheital (V&N peTady Tou subwoofer Kat TNG KUPLAG povadag, n

£vdelén Zevéng Ba avaBooPrivel ypriyopa.
« ‘Otav ohokAnpwOEi n {evEn peTady Tou subwoofer kai TG KUPLAG pova-
ag, n évbelén ZevENE MAPAUEVEL AVAUUEVN.
ZHMEIQZH:
— Mnv matdrte 1o Kouprmi PAIR otnv mAATn tou subwoofer, ektdg av mpay-
Hatoroleite xelpokivntn Levén.
~ Av amotUxel n avtopatn (evén, mpaypatonotiote T {evén petagl Tou

subwoofer kat Tng kUpLag povadag xelpokivnta.

Xepokivntn {ev&n

1. BeBawbeite mwg Oha ta kaAwdia éxouv cuvOEDET KaAA Kal TTwG N KUPIA
Hovada Bpioketal og Katdotaon Avapovig.

2. [aTROTE Kal KPATAOTE MATNEVO TO Koupri Pair otnv mAdtn
Tou subwoofer yia Aiya deutepdAenta. H Aertoupyia Bluetooth
EVEPYOTTOLEITAL OTAV N EVOEIKTIKN AUXVia avABEL PE PITAE XPWHA.

3. Matfote 1o koupmi O otV KUPIA HOVASA 1 OTO TNAEXEIPIOTAPIO Vi
£vepyoroinon ¢ KUPLAg povadag.

4, A@oU ohokAnpwBei n actppatn cOvSeon, n évdelén Zevéng Ba
TIAPAUEIVEL aVappévn.

5. Avn évdel€n Zevéng avaPooPrivel, n acuppatn CUVEES €XEl AMOTUXEL
AmnoouvdéoTte To kahwSio Tou subwoofer kat 0T cuvéxela cuvdéoTe Eava
TO KUPLO KAAWSIO HETA amd 4 Aerrtd. Emavahdpete ta Prjpata 1 ~ 4.

A&rtoupyia Bluetooth

Zg\&n cuokevwv pe Suvatdtnta Bluetooth

Katd tv mpwtn ouveon piag cuokeur|g Bluetooth pe autr tn povada

avanapaywyng, TPETEL VA TTPAYUATOTTOIRCETE (eUEN UETAEY TNG CUOKEUNG

0ag Kal TnG Hovadag avamapaywyng.

1. EvepyomoINoTE TNV PIAPa NXEIWVY TATWVTAG TO KOUUTT{ QVAPOVAG.

2. MatroTe To Koupni B oTn povada emavelAnppéva fy To KoupTi
3 010 TNAexelpIoTAPIO yia va emAéEeTe Tn Aettoupyia Bluetooth.
Bpiokeote o Aertoupyia bluetooth étav BAémete ta ypdppata -bt- va
avafoofrivouv otnv 0Bo6vn.

3. Metapeite otn Aertoupyia avalritnong Bluetooth otn cuokeur} mou
O€AeTe Va OUVOEDETE PE TNV PmApa NXEiwV.

4, Emé&te SHARP HT-SBW182 am6 tn Aiota
MAnkTpoAoynoTe Tov KwdIKé “0000", av {ntnBei.
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6. ApxioTe TNV avamapaywyr HOUCIKNG amd Tn CuVOESEUEVN CUOKEUN
Bluetooth.



EESTI

Lugege koik juhised enne toote kasutamist Idbi. Tdielikud juhised leiate
kasutusjuhendist, mille saab alla laadida veebisaidilt sharpconsumer.eu.

1) Hakkama peale - algne seadistamine

1. Kasutage heliprojektori tagapaneelil asuvaid sisendeid vastavate
valjundiga valiste audio- ja videoseadmete ihendamiseks (pilt 1).
Parima helikvaliteedi saab digisisenditega OPTICAL ja HDMI.

Ettevaatust! Enne, kui asute Ghendusi looma, lulitage koik seadmed vélja

ja eraldage vooluvorgust.

2. Uhendage vooluadapter seadme DC IN-pesasse ja seejarel vooluvérgu
seinakontakti.

3. Kasutage bassikolari vooluvorgu pistikupesasse tihendamiseks
toitejuhet.

4. Sisestage kaasas olev patarei pulti.

5. Pohiseadme SISSE véi VALJA liilitamiseks vajutage kaugjuhtimispuldil
asuvat O lalitit.

6. Soovitud reziimi valimiseks vajutage korduvalt seadme nuppu =1 voi
vajutage puldil nuppe G5'/ 3.

2) Kaugjuhtimine
1. O -seadme SISSE ja OOTEREZIIMILE liilitamine.
2. 3-Bluetooth-reziimi valimine.
Vajutage ja hoidke Bluetooth-reziimis sidumisfunktsiooni aktiveerimi-
seks voi olemasoleva seotud Bluetooth-seadme lahtitihendamiseks.
3. [='- esitusfunktsiooni valimine.
4. VOL +/- - helitugevuse suurendamine/vahendamine.
5. [44/PPl- Bluetooth-/USB-reziimis jargmise/eelmise rajani vahelejat-
mine.
Pl - Bluetooth-/USB-reziimis esitamine / paus / esitamise jatkamine.
g - (VAIGISTUS) heli vaigistamine vi taastamine.
BASS +/- - bassitaseme reguleerimine.
9. TRE +/- - korgsageduste taseme reguleerimine.
10. EQ - Eelméaratud helireziimi valimine.

® N

3) Juhtseadmed
1. Onupp
Seadme SISSE ja OOTEREZIIMILE liilitamine.
2. =lnupp
Mangimisfunktsiooni valimine.
3. +/-nupud

elitugevuse suurendamine/vahendamine.
4. Naidiklambid:

« Punane: OOTEREZIIMIS.

« Sinine: Bluetooth-reziimis.

« Roheline: LINE IN-reziimis.

« Kollane: optilises reziimis.

« Lilla: HDMI ARC-reZiimis.

Juhtmeta bassikoélari sidumine pohiseadmega

Automaatne sidumine
Bassikolari ja heliprojektori vooluvorku tihendamisel ja sisseltilitamisel
seovad nad end iiksteisega automaatsel. Kahe seadme tihendamine ei
noéua juhtmete kasutamist.
« Kui bassikolar on end pohiseadmega sidumas, hakkab sidumisnaidik
vilkuma.
« Kui bassikélar on péhiseadmega seotud jaab sidumisndidik thtlaselt
polema
MARKUS.
- Arge vajutage bassikdlari tagakiiljel asuvat sidumisnuppu Pair muul kui
kasitsi sidumise otstarbel.
- Kui automaatne sidumine ebadnnestub, siduge bassikélar pohisead-
mega kasitsi.

Kasitsi sidumine

1. Veenduge, et koik juhtmed on tGihendatud ja pohiseade on ootereziimis.

2. Vajutage ja hoidke moni sekund bassikolari tagakiiljel asuvat nuppu
Pair. Bassikélar laheb sidumisreziimi ja sidumisnaidik hakkab kiirelt
vilkuma.

3. Vajutage pohiseadmel voi kaugjuhtimispuldil péhiseadme
sisseliilitamiseks nuppu O.

»

Pérast traadita ihenduse edukat loomist jaab sidumisndidik Ghtlaselt
polema.

5. Kui sidumisndidik vilgub, ei 6nnestunud traadita Ghendust luua.
Lahutage bassikélari juhe ja Gihendage seejarel 4 minuti méédudes
pohijuhe uuesti. Korrake samme 1 ~ 4.

Bluetoothi kasutamine

Bluetooth-seadmete sidumine

Bluetooth-seadet esmakordselt selle méngijaga tihendades tuleb esmalt
seade mangijaga siduda.

1. Lilitage heliprojektor ootenuppu vajutades sisse.

2. Vajutage seadmel mitu korda nuppu =1 véi puldil nuppu 3, et valida
Bluetooth-reziim. Bluetooth-reziim on aktiveeritud, kui naidik stttib
siniselt.

w

Minge seadmega, mida soovite heliprojektoriga tihendada, Bluetoothi
otsingureziimi.

4, Valige loendist SHARP HT-SBW182

Sisestage néudmisel parool “0000".

o n

Alustage Gihendatud Bluetooth-seadmest muusika méangimist.

suomi

Lue kaikki turvallisuusohjeet ennen tuotteen kdyttéd. Katso tdydelliset ohjeet
kdyttéoppaasta, jonka voit ladata osoitteesta sharpconsumer.eu.

1) Aloittaminen - ensimmdinen asennus

1. Kaytd soundbar-laitteen takapaneelin tuloliitantoja yhdistaaksesi
ulkoisia aani- ja videolaitteita, joissa on vastaavat ldhtoliitannat (kuva
1). Saavutat parhaan danen laadun kayttamalla OPTISTA ja HDMI-
digitaalituloa.

Huomio! Sammuta kaikki laitteet ja irrota ne pistorasiasta ennen liitantdjen

suorittamista.

2. Yhdistd verkkosovitin laitteen DC IN -liitdntadn ja sitten pistorasiaan.

3

4

5. Paina kaukosd
POIS PAALTA.

6. Paina laitteen =1 painiketta toistuvasti tai paina kaukosaatimen ="/ 3
-painikkeita valitaksesi halutun tilan.

Yhdista subwoofer virtajohdolla pistorasiaan.

Aseta paristo kaukosaatimeen.

imen O painiketta kytkedksesi padyksikon PAALLE ja

) Kaukosaadin

1. O -Kytke laite PAALLE tai VALMIUStilaan.

2. 3-Valitse Bluetooth-tila.
Paina ja pida painettuna aktivoidaksesi pariliitoksen Bluetooth-tilassa
tai katkaistaksesi olemassa olevan Bluetooth-laitteen yhteyden.

3. [Z'-Valitse toistotoiminto.

4. VOL+/VOL-- Suurenna/pienennd ddnenvoimakkuutta.

5. 44/MI-sSiirry edelliseen/seuraavaan kappaleeseen Bluetooth-tilassa.

6. Pll-Toista/keskeyti/jatka toistoa Bluetooth-/USB-tilassa.

7. o - (MUTE) Mykist4 tai palauta dani.

8. BASS +/- - Sdada basson tasoa.

9. TRE +/- - Sdada diskantin tasoa.

10. EQ - Valitse esiasetettu danitila.

N

3) Hallinta
1. O painike

Kytke laite PAALLE tai VALMIUStilaan.
2. =lpainike

Valitse toistotoiminto.



3. +/- painikkeet

Suurenna/pienenna danenvoimakkuutta.
4. Merkkivalo:

« Punainen: VALMIUStilassa.

« Sininen: Bluetooth-tilassa.

«Vihrea: LINE IN -tilassa.

« Keltainen: Optisessa tilassa.

« Violetti: HDMI ARC -tilassa.

Pariliitoksen muodostaminen langattoman
subwooferin ja padyksikon vilille

Automaattinen pariliitos
Pariliitos muodostuu automaattisesti subwooferin ja soundbar-laitteen
vélille, kun molemmat laitteet on kytketty virtaldhteeseen ja virta on paalla.
Laitteiden yhdistamiseen ei tarvita kaapelia.
« Kun subwoofer muodostaa pariliitosta paayksikkoon, pariliitosmerkkiva-
lo vilkkuu nopeasti.
« Kun subwoofer on muodostanut pariliitoksen paayksikkoon, pariliitos-
merkkivalo syttyy.
HUOMAA:
- Al4 paina subwooferin takana sijaitsevaa PAIR-painiketta, paitsi jos
haluat muodostaa parilitoksen manuaalisesti.
- Jos automaattinen pariliitoksen muodostaminen epédonnistuu, muo-
dosta pariliitos manuaalisesti.

Manuaalinen pariliitos

1. Varmista, ettd kaikki kaapeli on kunnolla yhdistetty ja etta paayksikkd
on valmiustilassa.

2. Paina ja pidd painettuna subwooferin takana sijaitsevaa PAIR-

painiketta muutaman sekunnin ajan. Subwoofer siirtyy pariliitoksen

muodostamistilaan ja pariliitosmerkkivalo vilkkuu nopeasti.

Paina paayksikon tai kaukosdatimen O-painiketta kytkeaksesi

paayksikon paalle.

Kun langaton yhteys on muodostettu onnistuneesti,

pariliitosmerkkivalo syttyy.

5. Jos pariliitosmerkkivalo vilkkuu, langattoman yhteyden muodostus
on epdonnistunut. Irrota subwooferin johto ja yhdista paavirtajohto
4 minuutin kuluttua. Toista vaiheet 1 - 4.

w

»

Bluetooth-kaytto

Muodosta pariliitos Bluetooth-laitt:
Kun yhdistat Bluetooth-laitteen ensimmiista kertaa tahan soittimeen,
sinun on muodostettava pariliitos niiden valille.

1. Kytke soundbar péalle painamalla valmiustila-painiketta.

2. Paina laitteen &-painiketta toistuvasti tai kaukosdatimen $-painiketta
valitaksesi Bluetooth-tilan. Bluetooth-tila aktivoidaan, kun merkkivalo
muuttuu siniseksi.

3. Siirry Bluetooth-etsintétilaan laitteessa, jonka haluat yhdistaa

soundbar-laitteeseen.

Valitse luettelosta Select SHARP HT-SBW182

5. Syota tarvittaessa salasana "0000".

»

6. Aloita musiikin toisto yhdistetysta Bluetooth-laitteesta.

HRVATSKI

Prije upotrebe proizvoda procitajte sve sigurnosne upute. Sve upute pronaci
Cete u vodicu za korisnike koji moZete preuzeti s web-mjesta sharpconsumer.eu.

1) Pocetak rada - pocetno postavljanje

1. Ulaze na straznjoj plo¢i Sound Bara upotrijebite za priklju¢ivanje
vanjskih audio i videouredaja opremljenih odgovarajucim izlazima (sl.
1). Najbolju kvalitetu zvuka postici ¢ete upotrebom digitalnih ulaza
OPTICAL i HDMI.

Oprez! Iskljucite sve uredaje i iskopcajte ih iz napajanja prije bilo kakvih

povezivanja.

2. Prikljucite kabel napajanja na DC IN uti¢nicu uredaja, a zatim u zidnu
uticnicu.

w

Prikljucite subwoofer u strujnu uti¢nicu pomocu kabela napajanja.

4. Umetnite baterije u daljinski upravljac.
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iskljucili glavnu jedinicu.

o

Pritis¢ite tipku <=1 na uredaju ili '/ % na daljinskom upravljacu kako
biste odabrali nacin rada.

2) Daljinski upravljac¢

1. O - Uklju¢ivanje uredaja i prebacivanje u stanje pripravnosti.

2. %-Odaberite Bluetooth nacin.
Drzite pritisnuto kako biste aktivirali uparivanje u Bluetooth nacinuiili
odspojili postojeci upareni Bluetooth uredaj.

3. ['- Odaberite nacin reprodukcije.

4. VOL+/VOL- - Povecavanje/smanjivanje glasnoce.

5. [44/Ml- Prebacivanje na prethodni/sljedeci zapis u Bluetooth/USB
nacinu.

6. Pll-Reprodukcija/pauza/nastavak reprodukcije u Bluetooth/USB
nacinu.

7. ug - (MUTE) Prigusivanje i ponovno ukljucivanje zvuka.

8. BASS +/- - Prilagodavanje razine basa.

9. TRE +/- - Prilagodavanje razine visokih tonova.

10. EQ - Odaberite programirane postavke zvuka.

3) Kontrole

1. Otipka

Ukljucivanje uredaja i prebacivanje u stanje pripravnosti.
2. =ltipka

Odaberite nacin reprodukcije.
3. +/-tipke

Povecavanje i smanjivanje glasnoce.
Indikacijska lampica

« Crveno: U stanju pripravnosti (STANDBY).
« Plavo: U Bluetooth nacinu.

« Zeleno: U LINE IN nacinu.

« Zuto: U opti¢kom nacinu.

« Ljubi¢asto: U HDMI ARC nacinu.

»

Uparivanje bezi¢nog Subwoofera s glavhom
jedinicom
Automatsko uparivanje
Subwoofer i SoundBar automatski se uparuju kada se prikljuce u zidnu
uti¢nicu i ukljuce. Za povezivanje ovih dvaju uredaja nisu potrebni kabeli.
« Kada se Subwoofer uparuje s glavhom jedinicom, indikator uparivanja
ubrzano treperi.
« Kada je Subwoofer uparen s glavnom jedinicom, svijetli indikator
uparivanja.
NAPOMENA:
— Nemojte pritiskati tipku za uparivanje sa straznje strane Subwoofera,
osim za ru¢no uparivanje.
- Ako automatsko uparivanje ne uspije, ru¢no uparite Subwoofer s glav-
nom jedinicom.
Rucno uparivanje
1. Provjerite jesu li svi kabeli dobro prikljuceni i je li glavna jedinica
u stanju pripravnosti (Standby).

2. Nekoliko sekundi drzite pritisnutu tipku Pair sa straznje strane
Subwoofera. Subwoofer ¢e prijeci u nacin rada za uparivanje i brzo ce
treperiti indikator uparivanja.

3. Pritisnite tipku O na glavnoj jedinici ili na daljinskom upravlja¢u kako
biste ukljucili glavnu jedinicu.

»

Nakon uspjesne uspostave bezi¢ne veze svijetli indikator uparivanja.

L

Ako indikator uparivanja treperi, bezi¢no povezivanje nije uspjelo.
Iskopcajte kabel Subwoofera i ponovo ga prikljucite nakon 4 minute.
Ponovite korake 1 ~ 4.



Upotreba funkcije Bluetooth

Uparivanje uredaja koji podrzavaju Bluetooth

Prije prve upotrebe Bluetooth uredaja uz ovaj reproduktor, potrebno ga je

upariti s reproduktorom.

1. Ukljucite Sound Bar pritiskom tipke za stanje pripravnosti.

2. Pritis¢ite tipku =1 na jedinici ili tipku % na daljinskom upravlja¢u kako
biste odabrali nacin Bluetooth. Nacin Bluetooth aktiviran je kada se
upali plava lampica.

3. Aktivirajte Bluetooth pretrazivanje na uredaju koji zelite povezati sa
Sound Barom.

4. Na popisu odaberite SHARP HT-SBW182

5. Po potrebi unesite lozinku "0000".

6. Pokrenite reprodukciju glazbe s povezanog Bluetooth uredaja.

MAGYAR

A termék haszndlata el6tt olvassa el az Gsszes biztonsdgi figyelmeztetést! Teljes
kérd utmutatdsért kérjlik, olvassa el a felhaszndloi itmutatot, ami letolthetd a
sharpconsumer.eu webhelyrél.

1) Kezdeti lépések - az elsé beallitas

1. Hasznalja a hangprojektor hatsé paneljén lévé bemeneteket a
megfelel6 csatlakozdkkal ellatott kiilsé hang- és videoeszkozok
csatlakoztatasahoz (1. bra). A legjobb hangminéséget az OPTICAL és a
HDMI digitélis bemenetek hasznalataval érheti el.

Figyelmeztetés! A csatlakoztatasok elvégzése el6tt kapcsolja ki az 6sszes

eszkozt, és huzza ki tapcsatlakozoikat.

2. Csatlakoztassa a halozati adaptert a késziilék DC IN bementi aljzatéhoz,
majd egy konnektorhoz.

3. Atéapkabel segitségével csatlakoztassa a mélysugarzot a halozati
aljzathoz.

4. Helyezze be az elemet a taviranyitoba.

5. Nyomja meg a tavirdnyitén lévé gombot O a féegység BE- vagy
KIKAPCSOLASAHOZ.

6. Akivant Gzemmod kivalasztasahoz nyomja meg tobbszor a késziilék 21
gombjat vagy a tavvezérld 5/ 3 gombjat.

2) Tavvezérlé

1. O -Bekapcsolt és készenléti mod kézétt valthat a gombbal.

2. 3- ABluetooth mod kivélasztasa.
Bluetooth médban tartsa lenyomva a parositas funkcié bekapcsolasa-
hoz vagy a pérositott Bluetooth eszkéz levalasztasahoz.

3. (- Alejatszasi funkcid kivalasztasa.

4. VOL+/-- A hangeré novelése/csokkentése.

5. [44/MPl-Bluetooth/USB médban ugras az el6z6/kovetkezd felvételre.

6. Pll-Bluetooth/USM médban lejatszas/sziinet/lejatszés Gjbdl inditésa.

7. og - (MUTE) A késziilék elnémitasa vagy a hang visszaéllitasa.

8. BASS +/- - Mély hangok szabalyozésa.

9. TRE +/- - Magas hangok szabalyozasa.

10. EQ - Beallitott hangszin kivalasztasahoz.

3) Kezel6szervek

1. Ogomb

Bekapcsolt és készenléti mod kozott vélthat a gombbal.
2. =lgomb

A lejatszasi funkcio kivalasztasa
3. +/-gombok

A hanger6 szintjének névelése/csokkentése.
Kijelz6 fénye:

« Piros: KESZENLETI médban.

« Kék: Bluetooth maédban.

« Z6ld: LINE IN (Vonal bemenet) médban.

« Sarga: Optikai médban.

« Lila: HDMI ARC modban.

»

A vezeték nélkiili mélysugdrzo parositasa a
hangprojektorral

Automatikus parositas

A mélysugarzo és a soundbar (hangprojektor) automatikusan csatlakoznak

egymashoz, miutdn mindkét készuléket csatlakoztattak az elektromos

halézathoz és bekapcsoltak Sket. Nincs sziikség kabelekre a két eszkoz

egymashoz csatlakoztatasdhoz.

« Amélysugarzé és a soundbar parositasa kozben a parositas kijelzé

gyorsan villog.
« Haa mélysugérzo és a soundbar parositdsa megtortént, a parositas
kijelz6 folyamatosan vilagit.
MEGJEGYZES:
- Ne nyomja meg a PAIR (Pérositas) gombot a mélysugérzo hatuljan,
kivéve ha manudlisan kivanja parositani a késziiléket.
- Ha az automatikus parositas sikertelen, parositsa a mélysugéarzét manu-

alisan a hangprojektorral.

Manualis parositas

1. Gy6z6djon meg réla, hogy minden kébel megfelel6en van
csatlakoztatva, és a soundbar készenléti izemmaodban van.

2. Néhany masodpercig tartsa lenyomva a Pair (Parositas) gombot
a mélysugérzé hatuljan. A mélysugérzoé parositas (csatlakozas) modba
1ép és a parositas kijelz6 gyorsan villog.

3. Nyomjamega®/ gombot a késziiléken vagy a taviranyiton a késziilék
bekapcsolasdhoz.

4. Miutén a vezeték nélkiili kapcsolat létrejott, a Pérositas kijelz6 vilagitani

kezd.

Ha a pérositas kijelz6 villog, a vezeték nélkiili kapcsolat nem jott [étre.

Huzza ki a mélysugarzé kabelét, majd 4 perc mulva csatlakoztassa Ujra

a tapkabelt. Ismételje meg az 1 - 4. [épéseket.

L

Bluetooth hasznalata

Bluetooth kompatibilis eszk6z6k par

Bluetooth eszkoze lejatszohoz torténd elsé csatlakoztatasakor, parositania
kell készuléket a lejatszéhoz.

1. Kapcsolja be a hangprojektort a készenlét gombbal.

2. Nyomja meg tobbszor a késziiléken talalhaté =1 gombot vagy a
tavvezérlé 3 gombjat a Bluetooth tizemmad kivélasztasahoz. A
Bluetooth maéd akkor aktivéalodik, amikor a jelz6fény kékre valt.
A hangprojektorhoz csatlakoztatni kivant eszkdzon lépjen be a
Bluetooth keresési médba.

Vélassza kia SHARP HT-SBW182 elemet a listabol.

Adja meg a“0000" jelszdt (ha sziikséges).

w
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6. Elkezdheti a zene lejatszasat a csatlakoztatott Bluetooth eszkozrél.

LIETUVIY

Pries naudodami 3j gaminj, perskaitykite visus saugumo nurodymus. ISsamiy
naudojimo nurodymy ieskokite naudojimo vadove, kurj galima atsisiysti is
internetinés svetainés sharpconsumer.eu.

1) Pradzia - paruosSimas naudoti

1. I3orinius garso ir vaizdo 3altinius su atitinkamomis isvestimis junkite
i ivesties lizdus galinéje garsiakalbio puséje (1 pav.). Geriausia garso
kokybé uztikrinama naudojant skaitmenines jvestis per optine jungtj
ir HDMI.

Ispéjimas! Pries jungdami laidus, iSjunkite prietaisus i$ maitinimo tinklo.

2. Junkite maitinimo adapterj j NS lizdg prietaise, o tada j maitinimo tinklo
lizda.

3. Jjunkite Zemyjy dazniy garsiakalbj j maitinimo lizdg maitinimo laidu.

4. | nuotolinio valdymo pultg jdékite maitinimo elementa.



5. Norédami jungti ar iSjungti pagrindinj prietaisa, paspauskite O
mygtuka nuotolinio valdymo pulte.

6. Norédami pasirinkti norima rezima, kelis kartus paspauskite =1
mygtuka prietaise arba '/ $ mygtukus nuotolinio valdymo pulte.

2) Nuotolinio valdymo pultas

1. O -Keisti prietaiso rezima i§ |JUNGTA j BUDEJIMAS ir atvirksiai.

2. 3} - Pasirinkti,Bluetooth” rezima.
Paspauskite ir laikykite, kad jjungtuméte susiejimo funkcija ,Bluetooth”
rezimu arba atjungti jau susietg,Bluetooth” jrenginj.

3. [Z- Pasirinkti turinio leidimo funkcija.

4. GARSUMAS+/- - Didinti / mazinti garsumo lygj.

5. |44/PPI- Praleisti ankstesnj / tolesnj takelj,Bluetooth” / USB rezimu.

6. Pll-Leisti / pristabdyti / vél leisti turinj,Bluetooth” / USB rezimu.

7. ug - I3jungti arba grazinti garsa.

8. ZEMI DAZNIAI (BASS) +/- - Reguliuoti zemy dazniy lygj.

9. DISKANTO (TRE) +/- - Reguliuoti diskanto lygj.

10. EQ - Pasirinkti is anksto nustatyta garso rezima.

3) Valdikliai
1. O mygtukas
Keisti prietaiso rezima i$ |JUNGTA j BUDEJIMAS.
2. =lmygtukas
Pasirinkti turinio leidimo funkcija.
3. +/- mygtukai
Didinti / mazinti garsumo lygj.
4. indikatoriaus lemputé:
« Raudona: BUDEJIMO rezimu.
« Mélyna: ,Bluetooth” rezimu.
« Zalia: Linijinio jvado rezimu.
« Geltona: Optinés jungties rezimu.
« Violetiné: HDMI ARC rezimu.

Belaidzio zemy dazniy garsiakalbio susiejimas su
pagrindiniu jrenginiu
Automatinis susiejimas
Zemy dazniy garsiakalbis automatiskai susiejamas su garsiakalbiy sistema,
kai abu jjungiami j maitinimo tinklo lizda ir yra jjungti. Norint susieti $iuos
du jrenginius, nereikalingi jokie laidai.
Zemy dazniy garsiakalbio susiejimo su pagrindiniu jrenginiu metu
susiejimo indikatorius mirk¢ios.
Kai zemy dazniy garsiakalbis yra susietas su pagrindiniu jrenginiu,
susiejimo indikatorius $vies nepertraukiamai.
PASTABA:
- Nespauskite mygtuko ,Pair” (susieti) galinéje zemy dazniy garsiakalbio
puséje, nebent atliekate susiejima rankiniu badu.
- Jei automatinis susiejimas nepavyksta, susiekite zemy dazniy garsiakal-
bj su pagrindiniu jrenginiu rankiniu badu.

Susiejimas rankiniu badu

1. [sitikinkite, kad visi laidai baty tinkamai sujungti, ir kad pagrindinis
jrenginys veikty budéjimo rezimu.

2. Kelias sekundes palaikykite nuspaude mygtuka ,Pair” galinéje zemy
dazniy garsiakalbio puséje. Zemy dazniy garsiakalbis prades veikti
susiejimo rezimu, ir susiejimo indikatorius greitai mirkcios.

3. Norédami jjungti pagrindinj jrenginj, jame arba nuotolinio valdymo
pulte paspauskite O mygtuka.

4, Sékmingai uzmezgus belaidj rysj, susiejimo indikatorius pradés Sviesti
nepertraukiamai.

5. Jeisusiejimo indikatorius mirkcioja, tai reiskia, kad belaidis rysys
nutrako. I5traukite Zemy dazniy garsiakalbio laida ir po 4 minuciy i$
naujo jstatykite pagrindinj laida. Pakartokite veiksmus nuo 1 iki 4.

Bluetooth naudojimas

Bl h palaikandiy prietaisy j

Norédami pirma karta prijungti savo,,Bluetooth” jrenginj prie $io prietaiso,
pirmiausia reikia juos susieti.

1. Jjunkite garsiakalbj, spausdami budéjimo rezimo mygtuka.

2. Norédami pasirinkti,Bluetooth” rezima, prietaise kelis kartus spauskite
=1 mygtuka arba ¥ mygtuka nuotolinio valdymo pulte.,Bluetooth”
rezimas jjungtas, kai indikatorius 3vie¢ia mélynai.

w

|renginyje, kurj norite susieti su garsiakalbiu, jjunkite ,Bluetooth”
irenginiy paieska.

4. Sarase pasirinkite, SHARP HT-SBW182"

5. Jeireikia, jveskite slaptazodj,0000”.

o

Paleiskite muzika susietame ,Bluetooth” jrenginyje.

LATVISKI

Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visus noradijumus par drosibu. Visus

noradijumus skatiet lietotaja rokasgramata, kas pieejama lejupieladei vietné

sharpconsumer.eu.

1) Darba saksana - sakotnéja uzstadisana

1. Aréjo ieri¢u un video ieri¢u, kas aprikotas ar atbilstosam izvadém,
pievienosanai izmantojiet skanas sistémas aizmuguré esosas ievades
(1. attéls). Vislabako skanas kvalitati nodrosina digitalas ievades
OPTICAL un HDMI.

Uzmanibu! Pirms jebkadu savienojumu veidosanas izslédziet visas ierices

un atvienojiet tas no stravas padeves avota.

2. Pievienojiet stravas adapteri ierices DC IN ligzdai un péc tam
kontaktligzdai.

3. Izmantojiet stravas vadu, lai pievienotu zemo frekvencu skalruni pie
stravas kontaktligzdas.

»

levietojiet talvadibas pulti baterijas.

Nospiediet talvadibas pults O pogu, lai IESLEGTU vai IZSLEGTU ierici.
6. Atkartoti nospiediet ierices 21 pogu SOURCE vai nospiediet talvadibas
pults pogu 5/ 3, lai atlasitu vélamo rezimu.

L

2) Talvadibas pults

1. O - parslédz ierici starp IESLEGTU un GAIDSTAVES rezimu.

2. 3-atlasa Bluetooth rezimu.
Turiet nospiestu, lai veiktu Bluetooth rezima savienojuma pari funkciju
vai atvienotu esosu pari savienotu Bluetooth ierici.

3. [&'-atlasa atskanosanas funkciju.

4. VOL +/- - palielina/samazina skaluma limeni.

5. [44/PPl-Bluetooth/USB rezima pariet uz nakamo/iepriekséjo ierakstu.

6. PlI-Bluetooth/USB rezima atskano/pauzé/atsak atskanosanu.

7. g - (IZSLEGT SKANU) izslédz vai ieslédz skanu.

8. BASS +/- - pielago zemo skanas frekvences limeni.

. TRE +/- - pielago augsto skanu frekvences [imeni.
10. EQ - Atlasa ieprieks iestatito skanas rezimu.

3) Vadibas ierices
1. Opoga

Parslédz ierici starp IESLEGTU un GAIDSTAVES rezimu.
2. =lpoga

Atlasa atskanosanas funkciju.
3. +/-poga

Palielina/samazina skaluma limeni.
4. Indikatorlampina:

« Sarkana: GAIDSTAVES rezima.

« Zila: Bluetooth rezima.

« Zala: LINE IN rezima.

« Dzeltena: optiskaja rezima.

« Purpursarkana: HDMI ARC rezima.

Bezvadu zemfrekvencu skalruna saparosana ar
centralo bloku

Automatiska saparosana

Zemfrekvencu skalrunis un skanas sistéma automatiski izveido



savienojumu pari, kad abas ierices ir pievienotas pie stravas padeves avota
un ieslégtas. Abu iericu savienosanai nav nepieciesami kabeli.
« Kad zemfrekvencu skalrunis veido savienojumu ar centralo bloku, mirgo
saparosanas indikators.
« Kad zemfrekvencu skalrunis ir saparots ar centralo bloku, saparo3anas
indikators deg.
PIEZIME.
- Nespiediet pogu Pair zemfrekvencu skalruna aizmuguré, iznemot
gadijumus, kad veicat manualu saparosanu.
- Ja automatiska saparosana neizdodas, veiciet manualu zemfrekvencu
skalruna un centrala bloka saparosanu.

Manuala saparosana
1. Parliecinieties, vai visi kabeli ir pareizi pievienoti un centralais bloks ir
ieslégts gaidstaves rezima.

N

. Dazas sekundes turiet nospiestu pogu Pair zemfrekvencu skalruna
aizmuguré. Zemfrekvencu skalruni tiek ieslégts saparosanas rezims un
saparosanas indikators atri mirgo.

w

Nospiediet centrala bloka vai talvadibas pults pogu O, lai ieslégtu
centralo bloku.

4. Kad ir izveidots bezvadu savienojums, deg saparosanas indikators.
5. Jasaparosanas indikators mirgo, bezvadu savienojums nav sekmigi
izveidots. Atvienojiet zemfrekvenéu skalruna kabeli un péc tam péc
4 minatém atkartoti pievienojiet to. Atkartojiet 1.-4. darbibu.

Bluetooth darbiba

Bluetooth iespéj ierices pari

Pirmo reizi izveidojot savienojumu ar Bluetooth ierici ar 5o atskanotaju,
nepieciesams izveidot ierices un s atskanojuma savienojumu pari.

1. leslédziet skanas sistému, nospiezot gaidstaves pogu.

2

Nospiediet ierices pogu 1 vai atkartoti spiediet talvadibas pults pogu

3, lai atlasitu rezimu Bluetooth. Bluetooth rezims tiek aktivizéts, kad

indikatora lampina deg zila krasa.

3. lericé, kuru vélaties savienot ar skanas sistému, atveriet Bluetooth
meklésanas rezimu.

4. Saraksta atlasiet SHARP HT-SBW182

5. JanepiecieSams, ievadiet paroli 0000.

6. Pievienotaja Bluetooth iericé saciet atskanot maziku.

NORSK

Les alle sikkerhetsinstruksjonene for du bruker produktet. For fullstendige
instruksjoner, se brukerhdndboken tilgjengelig for nedlasting fra nettstedet
sharpconsumeneu.

1) Komme i gang - forstegangs oppsett

1. Brukinngangene pa baksiden av lydplanken for & koble til eksterne
lyd- og videoenheter utstyrt med de tilsvarende utgangene (bilde 1).
Du oppnar den beste lydkvaliteten ved a bruke de digitale inngangene
OPTISK og HDMI.

Forsiktig! Sla av alle enhetene og koble dem fra stramforsyningen for du

starter noen tilkobling.

2. Koble stremadapteren til DC IN-kontakten pa enheten og deretter til
en stikkontakt.

3. Bruk stramkabelen til & koble basshgyttaleren til stramforsyningen.

4. Settinn batteriene i fiernkontrollen.

L

Trykk pa knappen O pa fiernkontrollen for & sla PA eller AV
hovedenheten.

o

Trykk pa =1 knappen pa enheten flere ganger, eller trykk pa '/ %
knappene pa flernkontrollen for & velge @nsket modus.

2) Fjernkontroll
1. O -Bytt mellom PA- og STANDBY-modus pé enheten.

2. 3$-Velg Bluetooth-modusen.
Trykk og hold for a aktivere sammenkoblingsfunksjonen i Blue-
tooth-modus eller koble fra den eksisterende Bluetooth-enheten.
3. [&'-Velg avspillingsfunksjonen.
4. VOL +/--@k/senk volumnivéet.
5. 44 - Ga til forrige/neste spor i Bluetooth-/USB-modus.
6. Pll-Spill av/pause/fortsett avspilling i Bluetooth-/USB-modus.
7. g - (MUTE) Demp eller gjenoppta lyden.
8. BASS +/- - Juster bassnivaet.
9. TRE +/- - Juster diskantnivaet.
10. EQ - Velg en forhadndsinnstilt lydmodus.

3) Kontroller

1. Oknapp
Bytt mellom PA- og STANDBY-modus pa enheten.
2. =lknapp

Velg avspillingsfunksjonen.
3. +/-knapper

@k/senk volumnivaet.
4. Varsellampe:

« Red: | STANDBY-modus.

« Bla: | Bluetooth-modus.

« Grgnn: | LINE IN-modus.

« Gul: | optisk modus.

« Lilla: | HDMI ARC-modus.

Koble sammen den tradlgse subwooferen og
hovedenheten

Automatisk sammenkobling
Subwooferen og lydplanken vil automatisk kobles sammen nar begge
enhetene er koblet til stikkontaktene og péslétt. Det trengs ikke kabel for &
koble sammen de to enhetene.
« Nar subwooferen sammenkobles med hovedenheten, vil sasmmenkob-
lingslampen blinke raskt.
« Nar subwooferen er sammenkoblet med hovedenheten, vil sammenkob-
lingslampen lyse.
MERK:
- Ikke trykk pa tilkoblingsknappen pa baksiden av subwooferen med
mindre du utfgrer manuell sammenkobling.
- Hvis automatisk sammenkobling mislykkes, kan du koble sammen
subwooferen og hovedenheten manuelt.

Manuell sammenkobling
1
2

Pase at alle kablene er tilkoblet og at hovedenheten er i ventemodus.

Trykk og hold Pair-knappen pa baksiden av subwooferen i noen
sekunder. Subwooferen vil ga inn i sammenkoblingsmodus og
sammenkoblingslampen vil blinke raskt.

3. Trykk p& O-knappen pé hovedenheten eller pa fiernkontrollen for & sla
pa hovedenheten.

4. Etter tradles sammenkobling vil sammenkoblingslampen lyse.

5. Hvis sammenkoblingslampen blinker, var tradlgs sammenkobling
mislykket. Trekk ut kabelen til subwooferen og koble deretter til
hovedkabelen etter 4 minutter. Gjenta trinn 1-4.

Bluetooth-operasjon

Koble Bl h-aktiverte
Forste gang du kobler Bluetooth-enheten til denne spilleren, mé& du koble
sammen enheten til denne spilleren.

1. Sla pa lydplanken ved & trykke pa ventemodusknappen.

h

2. Trykk =lknappen pé enheten gjentatte ganger eller 3-knappen
pa fiernkontrollen for a velge Bluetooth-modus. Bluetooth-modus
aktiveres nar indikatorlampen lyser blétt.

w

Aktiver Bluetooth-sekemodus pa enheten du gnsker a koble til
lydplanken.

4. Velg SHARP HT-SBW182 fra listen



5. Tastinn passord «0000» hvis ngdvendig.
6. Begynn a spille musikk fra den tilkoblede Bluetooth-enheten.

PORTUGUES

Antes de usar o seu produto, leia todas as instrugées de seguranca. Para
instrucées completas, veja o guia do utilizador disponivel para download na
pdgina web sharpconsumer.eu.

1) Iniciar - definigao inicial

1. Use as entradas na parte de tras do painel da barra de som para ligar
dispositivos de dudio e video externos equipados com as saidas
correspondentes (Imag. 1). Ao usar as entradas digitais OPTICAL e
HDMI, obtera a melhor qualidade de som.

Cuidado! Antes de iniciar qualquer ligagdo, desligue todos os dispositivos

e desligue-os da corrente.

2. Ligue o adaptador de energia a tomada CC IN da unidade e em seguida
atomada de parede.

3. Use o cabo de alimentagéo para ligar o subwoofer a tomada de
alimentagao.

4. Insira a pilha no telecomando.

5. Carregue no O botdo do telecomando para alternar a unidade principal
entre ligada e desligada.

o

Carregue no botao =1 da unidade varias vezes ou carregue nos botoes
(='/3% do telecomando para selecionar o modo desejado.

2) Telecomando
1. O-Aunidade alterna entre 0 modo LIGADO e STANDBY.
2. 3%-Seleciona o modo Bluetooth.
Carregue e mantenha para ativar a funcao de emparelhamento
no modo Bluetooth ou para desligar os dispositivos de Bluetooth
emparelhados.
3. [Z-Seleciona a fungao de reprodugéo.
4. VOL+/-- Aumenta/diminui o nivel do volume.
5. l44/M-Salta para a faixa anterior/seguinte no modo Bluetooth/USB.
6. PI-Reproduzir/pausa/retomar a reprodugao no modo Bluetooth/USB.
7. g - (MUTE) Silencia ou retoma o som.
8. GRAVES +/- - Ajusta o nivel de graves.
9. AGU +/- - Ajusta o nivel de agudos.
10. EQ - Seleciona um modo de som predefinido.

3) Comandos

1. Obotao
A unidade alterna entre o modo LIGADO e STANDBY.
2. =lbotao

Seleciona a fungao de reproducéo.
3. +/-botées
Aumenta/diminui o nivel do volume.
4. Luzindicadora
«Vermelha: No modo de espera (STANDBY).
« Azul: No modo Bluetooth.
«Verde: No modo LINE IN.
« Amarelo: No modo 6tico (optical).
« Roxo: En modo HDMI ARC.

Emparelhar o subwoofer sem fios com a unidade
principal

Emparelhamento automatico
O subwoofer e a barra de som serdo automaticamente emparelhados
quando ambas as unidades estiverem conectadas a fonte e ligadas. Nao
é necessario nenhum cabo para conectar as duas unidades.
« Quando o subwoofer estiver emparelhado com a unidade principal,
o indicador de emparelhamento ird piscar rapidamente.
« Quando o subwoofer é emparelhado com a unidade principal, o indica-
dor de emparelhamento acender-se-a.

NOTA:
- Nao carregue no botdo PAIR (emparelhar) na parte traseira do subwoo-
fer, exceto no caso de emparelhamento manual.
- Se o emparelhamento automético falhar, emparelhe o subwoofer com
a unidade principal manualmente.

Emparelhamento manual

1. Certifique-se de que todos os cabos estdo bem conectados e a unidade
principal esta no modo de espera (standby).

2. Carregue e mantenha o botao de emparelhar na parte traseira do
subwoofer por alguns segundos. O subwoofer entrara no modo
de emparelhamento e o indicador de emparelhamento piscara
rapidamente.

3. Carregue no botdo ® na unidade principal ou no telecomando para
ligar a unidade principal.

4. Depois que da ligagao sem fios estar completa, o indicador de
emparelhamento acendera.

5. Seoindicador de emparelhar piscar, a ligagdo sem fios falhou.
Desligue o cabo do subwoofer e volte a ligar o cabo principal ao fim de
4 minutos. Repita os passos de 1 a 4.

Funcéo de Bluetooth

Emparelhar dispositivos com Bluetooth

Quando ligar um dispositivo com Bluetooth a este leitor pela primeira vez,

sera necessario emparelhar o dispositivo a este leitor.

1. Carregue no botdo standby para ligar a barra de som.

2. Carregue no botdo -=1 da unidade varias vezes ou no botao % do
telecomando para selecionar o modo de Bluetooth. O modo Bluetooth
estd ativo quando a luz indicadora se tornar azul.

3. Entre no modo de pesquisa de Bluetooth no dispositivo que deseja
ligar a barra de som.

4. Selecione SHARP HT-SBW182 da lista.

5. Introduza a senha“0000", se necessario.

6. Comece a reproduzir musica a partir do dispositivo com Bluetooth
ligado.

ROMANA

Inainte de a utiliza produsul, cititi toate instructiunile de sigurantd. Pentru
instructiuni complete, consultati ghidul de utilizare disponibil pentru
descdrcare de pe site-ul web website sharpconsumer.eu.

1) Introducere - instalarea initiala

1. Utilizati intrarile de pe panoul din spate al barei de sunet pentru
a conecta sunetul extern si dispozitivele video echipate cu iesiri
corespunzatoare (Imag. 1). Veti obtine o calitate optima a sunetului
folosind intrdrile digitale OPTICAL si HDMI.

Atentie! Opriti toate dispozitivele si deconectati-le de la sursa de

alimentare inainte de a incepe orice conexiune.

2. Conectati adaptorul de alimentare la mufa DCIN a unitatii si apoi
conectati-l la o mufé de retea.

3. Utilizati cablul de alimentare pentru a conecta subwooferul la mufa
de retea.
4. Introduceti bateria in telecomanda.

5. Apasati butonul O de pe telecomanda pentru a comuta unitatea
principald in pozitia PORNIT sau OPRIT.

o

Apésati in mod repetat butonul =1 de pe unitate sau apasati butoanele
(='/3% de pe telecomanda pentru a selecta modul dorit.

2) Telecomanda
1. O - Comutati unitatea intre modul PORNIT si STAND-BY.
2. 3-Selectati modul Bluetooth.

Tineti apasat pentru a activa functia de imperechere in



modul Bluetooth sau pentru a deconecta dispozitivul Bluetooth
imperecheat existent.

3. [5'-Selectati functia de redare.

4. VOL+/VOL- - Mariti/micsorati nivelul sunetului.

5. l44/PP|-Salt la piesa anterioars/urmitoare in modul Bluetooth/USB.

6. PI-Redare/pauza/reluare redare in modul Bluetooth/USB.

7. 4§ - (MUTE) Opriti sau reporniti sunetul.

8. BASS +/- - Reglati nivelul frecventelor joase.

9. TRE +/- - Reglati nivelul frecventelor inalte.

10. EQ - Selectati un mod de sunet presetat.

3) Comenzi

1. Obuton
Comutati unitatea intre modul PORNIT si STAND-BY.
2. =lbutton

Selectati functia de redare.
3. +/-butoane
Mariti/micsorati nivelul volumului.
4. Indicator luminos
« Rosu: in modul STAND-BY.
« Albastru: in modul Bluetooth.
«Verde: In modul LINE IN.
« Galben: In modul Optic.
«Violet: in modul HDMI ARC.

Asocierea sobwooferului wireless cu unitatea

principala

Asociere automata

Subwooferul si bara de sunet se vor asocia automat cand ambele unitati

sunt conectate la mufele de alimentare si pornite. Nu este necesar niciun

cablu pentru conectarea celor doua unitati.

« Cand subwooferul se asociaza cu unitatea principald, indicatorul de

asociere va clipi rapid.

« Cand subwooferul este asociat cu unitatea principala, indicatorul de

asociere se va aprinde.

NOTA:

- Nu apasati butonul PAIR de pe spatele subwooferului, cu exceptia
asocierii manuale.

— Dacd asocierea automata esueaza, asociati manual subwooferul cu
unitatea principala.

Asociere manuala

1. Asigurati-va ca toate cablurile sunt conectate corect si ca unitatea
principald se afla in modul Standby.

2. Tineti apasat butonul Pair de pe spatele subwooferului timp de cateva
secunde. Sobwooferul va intra in modul de asociere si indicatorul de
asociere va clipi rapid.

3. Apasati butonul O de pe unitatea principala sau de pe telecomanda
pentru a porni unitatea principala.

4. Dupa ce se stabileste cu succes conexiunea wireless, indicatorul de
asociere se va aprinde.

5. Daca indicatorul de asociere clipeste, conexiunea wireless a esuat.
Deconectati cablul subwooferului si apoi reconectati cablul de retea
dupa 4 minute. Repetati pasii 1 ~ 4.

Utilizarea functiei Bluetooth

imperecheati dispozitive cu Bluetooth activat

Prima datd cand conectati dispozitivul Bluetooth la acest player, trebuie sa

imperecheati dispozitivul cu acest player.

1. Porniti bara de sunet apasand butonul Stand-by.

2. Apasati in mod repetat butonul =1 de pe unitate sau butonul % de pe
telecomanda pentru a selecta modul Bluetooth. Modul Bluetooth este
activat cand indicatorul luminos devine albastru.

3. Intrati in modul de cautare Bluetooth pe dispozitivul pe care doriti sa il
conectati la bara de sunet.

4. Selectati SHARP HT-SBW182 din lista

5. Introduceti parola, 0000, daca este necesar.

6. Incepeti sd redati muzicd de pe dispozitivul Bluetooth conectat.

SLOVENSKY

Pred prevddzkovanim tohto vyrobku si precitajte vsetky bezpecnostné pokyny.
UplIné znenie pokynov si pozrite v prirucke pre pouZivatela, ktord je k dispozicii
na stiahnutie z webovej strdnky sharpconsumer.eu.

1) Za¢iname - pociatocné nastavenie

1. Externé zvukové a obrazové zariadenia vybavené prislusnymi vystupmi
zapojte do vstupov na zadnom paneli soundbaru (obr. ¢. 1). Najlepsiu
kvalitu zvuku dosiahnete pouzivanim digitalnych vstupov OPTICAL a
HDMI.

Upozornenie! Skor, nez zacnete vykonavat akékolvek pripojenia, vypnite

vsetky zariadenia a odpojte ich od zdroja napéjania.

2. Napéjaci adaptér zapojte do konektora jednosmerného pradu (DC IN)
zariadenia a potom do elektrickej zasuvky.

3. Pomocou napajacieho kabla pripojte subwoofer do elektrickej siete.

4, Vlozte batérie do dialkového ovlddaca.

5. Stlacenim tla¢idla O na dialkovom ovlada¢i hlavné zariadenie ZAPNITE

alebo VYPNITE.

Ak chcete vybrat pozadovany rezim, na zariadeni opakovane stlacte

tla¢idlo 2],

alebo na dialkovom ovladaci stlacte tlacidla G5/ 3.

o

2) Dialkovy ovladac

1. O -zapnutie jednotky a jej prepnutie do POHOTOVOSTNEHO rezimu.

2. %-vyber rezimu Bluetooth.
Stlacenim a podrzanim tohto tlacidla zapnite funkciu parovania
v rezime Bluetooth alebo odpojte existujlice sparované zariadenie
Bluetooth.

3. (- vyber funkcie prehravania.

4. HLASITOST +/- - zvyienie/znizenie Grovne hlasitosti.

5. |44/l - prejdenie na predchadzajticu/dalsiu stopu v rezime Blue-
tooth/USB.

6. PlI- prehranie/pozastavenie/obnovenie prehravania v rezime
Bluetooth/USB.

7. g - (STLMENIE HLASITOSTI) stimenie alebo obnova zvuku.

8. BASS (BASY) +/- - nastavenie Urovne basov.

9. TRE (VYSKY) +/- - nastavenie trovne vysok.

10. EQ - Vyber predvoleného zvukového rezimu.

3) Ovladacie prvky
1. Otlacidlo
Zapnutie zariadenia a jeho prepnutie do POHOTOVOSTNEHO rezimu.
2. =ltlacidlo
Vyber funkcie prehravania.
3. +/-tlacidla
Zvysenie/znizenie Urovne hlasitosti.
4. Kontrolka:
« Cervena: V POHOTOVOSTNOM rezime.
« Modra: V rezime Bluetooth.
« Zelena: V rezime LINE IN (LINKOVY VSTUP).
« ZIta: V optickom rezime.
« Purpurova: V rezime HDMI ARC.

Parovanie bezdrotového subwoofera s hlavnou
jednotkou

Automatické parovanie

Subwoofer a zvukova lista sa po pripojeni oboch jednotiek do elektrickej

siete a ich zapnuti automaticky sparuju. Na prepojenie dvoch jednotiek nie

je potrebny Ziadny kabel.

« Ked'sa subwoofer péruje s hlavnou jednotkou, za¢ne rychlo blikat
kontrolka parovania.



« Ked'sa subwoofer sparuje s hlavnou jednotkou, bude svietit kontrolka

parovania.

POZNAMKA:

- Nestlacajte tlacidlo Pair (Parovat) v zadnej ¢asti subwoofera (okrem
ru¢ného parovania).

— Ak automatické parovanie zlyhd, sparujte subwoofer s hlavnou jednot-
kou manuélne.

Manualne parovanie

1. Uistite sa, Ze su kable dobre pripojené, a Ze je hlavna jednotka v
pohotovostnom rezime.

2. Stlacte a na niekolko sekund podrzte tlacidlo Pair (Parovat) na zadnej
Casti subwoofera. Subwoofer prejde do rezimu parovania a rychlo za¢ne
blikat kontrolka parovania.

3. Stlacte tlacidlo O na hlavnej jednotke alebo na dialkovom ovlada¢i na
zapnutie hlavnej jednotky.

4. Po Uspesnom bezdrotovom spojeni sa rozsvieti kontrolka parovania.

5. Ak kontrolka parovania blika, bezdrétové pripojenie sa nepodarilo.
Odpojte kabel subwoofera a po 4 minutach znova pripojte hlavny
kabel. Opakujte krok 1 ~ 4.

Prevadzka Bluetooth

Parovanie zariadeni cez rozhrania Bluetooth

Pri prvom pripojeni zariadenia Bluetooth k tomuto prehravacu budete

musiet svoje zariadenie sparovat s tymto prehravacom.

1. Zvukov listu zapnite stlacenim tla¢idla Standby (Pohotovostny rezim).

2. Ak chcete vybrat rezim Bluetooth, opakovane stlacte tlacidlo =1 na
zariadeni alebo tlacidlo % na dialkovom ovladai. Ked sa kontrolka
indikatora zmeni na modru, je aktivovany rezim Bluetooth.

3. Vstupte do rezimu vyhladavania Bluetooth v zariadeni, ktoré chcete
pripojit k zvukovej liste.

4. Zo zoznamu vyberte polozku SHARP HT-SBW182

5. Ak je to potrebné, zadajte heslo,0000"

6. Hudbu zac¢nite prehravat z pripojeného zariadenia Bluetooth.

SLOVENSCINA

Pred uporabo izdelka preberite vsa varnostna navodila. Za celotna navodila
glejte uporabniski prirocnik, ki je na voljo za prenos s spletne strani
sharpconsumer.eu.

1) Zacetek - zacetna namestitev

1. Uporabite vhode na zadnji plos¢i soundbara za priklop zunanjih avdio
in video naprav, ki so opremljene z ustreznimi izhodi (sl. 1). Najboljso
kakovost zvoka omogocata digitalna vhoda OPTICAL in HDMI.

Pozor! Pred vsakim priklopom izklopite vse naprave in odklopite

napajalnike.

2. Prikljucite napajalnik v vti¢ DC IN na enoti in nato v elektri¢no vti¢nico.

3. Zapriklop nizkotonca v elektri¢no vti¢nico uporabite napajalni kabel.

4. Vstavite baterijo v daljinski upravljalnik.

5. Pritisnite gumb O na daljinskem upravljalniku, da VKLJUCITE ali
1ZKLJUCITE enoto.

6. Pritiskajte gumb -1 (VIR) na enoti ali pritisnite gumbe '/ % na
daljinskem upravljalniku, da izberete Zeleni nacin.

2) Daljinski upravljalnik

1. O - Preklop enote med na¢inom VKLOPA in PRIPRAVLJENOSTI.

2. 3% -lIzbira nacina Bluetooth.
Pritisnite in zadrZite, da aktivirate funkcijo seznanjanja v nacinu Blue-
tooth ali odstranite obstojeco povezano napravo Bluetooth.

3. (- Izbira funkcije predvajanja.

4. VOL+/VOL- - Povecanje/zmanjsanje ravni glasnosti.

5. [44/MPl - Preskoci na naslednji/prejsnji posnetek v nacinu Bluetooth/
USB.

6. Pll- Predvajaj/prekini/nadaljuj predvajanje v nacinu Bluetooth/USB.
7. ug - (MUTE) Izklop zvoka ali preklic izklopa.

8. BASS +/- - Prilagoditev ravni nizkih tonov.

9. TRE +/- - Prilagoditev ravni visokih tonov.

10. EQ - Izberite prednastavljeni zvoc¢ni nacin.

3) Regulatorji

1. Ogumb

Preklop enote med nacinom VKLOPA in PRIPRAVLJENOSTI.
2. =lgumb

Izberite funkcijo predvajanja.
3. +/-gumba

Povecanje/zmanjsanje ravni glasnosti.
Lucka indikatorja

< Rdeca: V nacinu PRIPRAVLJENOSTI.
« Modra: V nacinu Bluetooth.

« Zelena: V nacinu LINE IN.

« Rumena: V opti¢nem nacinu.

« Vijoli¢na: V nacinu HDMI ARC.

Seznanjanje brezzi¢nega nizkotonca z glavno enoto

Samodejno seznanjanje
Nizkotonec in soundbar se bosta samodejno povezala, ko sta obe enoti
priklju¢eni v napajanje in vkljuceni. Za povezavo obeh enot kabel ni
potreben.
« Ko se nizkotonec povezuje z glavno enoto, bo hitro utripal indikator za
seznanjanje.
« Ko je nizkotonec povezan z glavno enoto, bo indikator za seznanjanje
zasvetil.
OPOMBA:
- Ne pritiskajte gumba za seznanjanje na zadnjem delu nizkotonca, razen
e ga zelite seznaniti ro¢no.
- Ce samodejno seznanjanje ne uspe, nizkotonec ro¢no povezite z glavno
enoto.
Ro¢no seznanjanje
1. Zagotovite, da so vsi kabli dobro priklju¢eni in da je glavna enota
v nacinu pripravljenosti.
2. Pritisnite in zadrzite gumb za seznanjanje na zadnjem delu nizkotonca
za nekaj sekund. Nizkotonec bo vstopil v nacin seznanjanja in indikator
za seznanjanje bo hitro utripal.

w

Pritisnite gumb O na glavni enoti ali na daljinskem upravljalniku za
vklop glavne enote.

4. Po uspesno vzpostavljeni brezzi¢ni povezavi bo zasvetil indikator za
seznanjanje.

L

Ce indikator za seznanjanje utripa, brezzi¢na povezava ni uspela.
Odklopite kabel z nizkotonca in nato po 4 minutah znova povezite
glavni kabel. Ponovite korake 1-4.

Delovanje Bluetooth

<, "

je naprav Bl
Ko prvi¢ povezete napravo Bluetooth s tem predvajalnikom, jo morate z
njim seznaniti.

1. Vkljucite soundbar s pritiskom gumba za stanje pripravljenosti.

2. Veckrat pritisnite gumb -=1 na enoti ali gumb % na daljinskem
upravljalniku za izbiro nacina Bluetooth. Nacin Bluetooth je aktiviran, ko
lu¢ka indikatorja zasveti modro.

3. Vstopite v nacin iskanja Bluetooth na napravi, ki jo Zelite povezati s
soundbarom.

4. Naseznamu izberite SHARP HT-SBW182

5. Ce morate vnesti geslo, vnesite “0000".

6. Zacnite s predvajanjem glasbe iz povezane naprave Bluetooth.
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SRPSKI

Pre

nego sto koristite svoj proizvod, proitajte sva uputstva za bezbednost.

Za potpuna uputstva molimo da pogledajte korisnicki vodi¢ dostupan za
preuzimanje sa veb lokacije sharpconsumer.eu.

1)
1.

Oprez! Iskljucite sve uredaje i iskljucite ih iz dovoda napajanja pre nego sto

Pokretanje - pocetno podesavanje

Koristite ulaze na zadnjem panelu trake za zvuk da biste povezali
eksterni audio i video uredaje opremljene sa odgovaraju¢im izlazima
(SI. 1). Postici cete najbolji kvalitet zvuka koristeci digitalne ulaze
OPTICKI i HDML.

pokrenete bilo kakvo povezivanje.

2.

Povezite adapter za napajanje na DC IN ulaz jedinice a zatim ga
povezite u glavni utikac.

3. Koristite adapter za napajanje da povezete podvufer na glavni utikac.

L

0.
3)

. Ubacite bateriju u daljinsku kontrolu.

Pritisnite dugme O na daljinskoj kontroli da biste UKLJUCILI ili
ISKLJUCILI glavnu jedinicu.

. Neprekidno pritiskajte dugme =1 na jedinici ili pritisnite &'/ $ dugmad

na daljinskoj kontroli da biste izabrali Zeljeni rezim.

Daljinska kontrola

O - Prebacite jedinicu izmedu rezima UKLJUCENO i PRIPRAVNOST.
3 - Izaberite Bluetooth rezim.

Pritisnite i drzite da biste aktivirali funkciju uparivanja u rezimu
Bluetooth ili iskljucite postojeci upareni Bluetooth uredaj.

(5 - Izaberite funkciju reprodukcije.

VOL +/- - Povecajte/smanijite nivo jacine.

|44/ P - Preskocite na prethodnu/slede¢u numeru u Bluetooth/USB
rezimu.

Il - Reprodukcija/pauza/nastavak reprodukcije u Bluetooth/USB
rezimu.

g - (BEZ ZVUKA) Utisajte bez zvuka ili nastavite zvuk.

BASS +/- - Prilagodite nivo basa.

TRE +/- - Prilagodite nivo trebla.

EQ - Izaberite unapred podesen rezim zvuka.

Kontrole

O dugme

Prebacite jedinicu izmedu rezima UKLJUCENO i PRIPRAVNOST.
=ldugme

Izaberite funkciju reprodukcije.
+/- dugmad

Povecajte/smanjite nivo jacine.
Svetlo indikatora

« Crveno: U rezimu PRIPRAVNOSTI.
« Plavo: U Bluetooth rezimu.
«Zeleno: U LINE IN rezimu.

« Zuto: U optickom rezimu.

« Purpurno: U HDMI ARC rezimu.

Uparivanje bezi¢nog podvufera sa glavhom
jedinicom

Automatsko uparivanje

Podvufer i traka za zvuk ¢e se automatski upariti kada se obe jedinice
ukljuce u dovod i upale se. Nijedan kabl nije potreban za povezivanje dve
jedinice.
« Kada se podvufer uparuje sa glavnom jedinicom, indikator uparivanja
ce bljestati.
« Kada se podvufer uparuje sa glavnom jedinicom, indikator uparivanja
e se upaliti.
NAPOMENA:
— Nemojte da pritiskate dugme Upari na zadnjoj strani podvufera, osim
za ru¢no uparivanje.
— Ako automatsko uparivanje ne uspe, manuelno uparite podvufer sa
glavnom jedinicom.

Manuelno uparivanje

1. Postarajte se da svi kablovi budu povezani a glavna jedinica bude u
rezimu pripravnosti.

2. Pritisnite i drzite dugme Upari na zadnjoj strani podvufera na nekoliko
sekundi. Podvufer ¢e uci u rezim uparivanja a indikator uparivanje ce
brzo treperiti.

3. Pritisnite ® dugme na glavnoj jedinici ili na daljinskoj kontroli za
ukljucivanje glavne jedinice.

»

Nakon sto je bezi¢no povezivanje uspelo, indikator uparivanja ce se
ukljuciti.

5. Ako indikator uparivanja treperi, bezi¢no povezivanje nije uspelo.
Isklju¢ite kabl podvufera a zatim ponovo proverite glavni kabl nakon
4 sekunde. Ponovite korak 1 ~ 4.

Bluetooth rukovanje

Uparite Bluetooth omogucene uredaje

Prvi put kada povezete Bluetooth uredaj na ovaj plejer, treba da uparite

svoj uredaj na ovaj plejer.

1. Ukljucite traku za zvuk pritiskaju¢i dugme pripravnosti.

2. Neprekidno pritiskajte dugme =1 na jedinici ili 3 dugme na daljinskoj
kontroli da biste izabrali Bluetooth rezim. Bluetooth rezim je aktiviran
kada svetlo indikatora postane plavo.

3. Udite u Bluetooth rezim pretrazivanja na uredaju koji zelite da povezete
na traku za zvuk.

4. |zaberite SHARP HT-SBW182 sa liste

5. Unesite lozinku,0000" ako je potrebna.

6. Nastavite da reprodukujete muziku sa povezanog Bluetooth uredaja.

SVENSKA

Lds alla sékerhetsanvisningar innan du anvdnder produkten. For fullstindiga
anvisningar, se anvdndarguiden som kan laddas ned fran webbplatsen
ShG!pCOHSUmEKEM

1) Komma igang - forsta installningarna

1. Anvénd ingangarna pa soundbarens bakre panel for att ansluta externa
audio- och videoenheter med motsvarande utgangar (Fig. 1). Du
erhaller bast ljudkvalitet genom att anvénda de digitala ingdngarna
OPTICAL och HDMI.

Varning! Stdng av alla enheter och koppla bort dem fran

stromforsorjningen innan nagra anslutningar gors.

2. Anslut stromadaptern till DC IN-kontakten pa apparaten och sedan i
ett natuttag.

3. Anslut subwoofern i ndtuttaget med natsladden.

4. Sattibatteriet i fjarrkontrollen.

5. Tryck pa ® knappen pa fiarrkontrollen for att sla PA eller AV
huvudenheten.

o

Tryck pa =1-knappen pa apparaten upprepade ganger eller tryck pa &5
/% knapparna pa flarrkontrollen for att vélja 6nskat lage.

N

) Fjdrrkontroll
1. O -Koppla om apparaten mellan PA och STANDBY-lage.
2. 3$-Vilj Bluetooth-lige.
Tryck och héll in for att aktivera parkopplingsfunktionen i Blue-
tooth-ldge eller koppla fran den parkopplade Bluetooth-enheten.
3. [&'-Vdlj uppspelningsfunktion.
4. VOL +/- - Oka/minska volymen.
5. |44/l -Hoppa till foregdende/nasta spar i Bluetooth/USB-lage.
6. Pll- Uppspelning/paus/ateruppta uppspelning i Bluetooth/USB-ldge.
7. g - (MUTE) Sl av eller pa ljudet.
8. BASS +/- - Justera basnivan.
9. TRE +/- - Justera diskantnivan.
10. EQ - Val av forinstéllt ljudlage.



3) Reglage
1. Oknapp

Koppla om apparaten mellan PA och STANDBY-lage.
2. =lknapp

Valj uppspelningsfunktion.
3. +/-knappar

Hoja/sanka ljudnivan.
4. Indikatorlampa:

< Rod: | STANDBY-ldge.

« Bla: | Bluetooth-lage.

« Gron: | LINE IN-lage.

« Gul: | Optical-lage.

« Lila: | HDMI ARC-lége.

Parkoppling av den tradlésa subwoofern till
huvudenheten

Automatisk parkoppling
Subwoofern och soundbaren parkopplas automatiskt nar bada
apparaterna natansluts och slas pa. Det behdvs ingen kabel for anslutning
av de tva enheterna.
« Nar subwoofern parkopplas med huvudenheten blinkar parkopplingsin-
dikatorn snabbt.
« Nar subwoofern &r parkopplad med huvudenheten lyser parkopplingsin-
dikatorn.
0BS:
- Tryck inte pa parkopplingknappen baktill pa subwoofern utom for
manuell parkoppling.
— Parkoppla subwoofern med huvudenheten manuellt om automatisk
parkoppling misslyckas.

Manuell parkoppling

1. Setill attalla kablar &r ordentligt anslutna och att huvudenheten &r
i Standby-lage.

L

Tryck och héll in Pair (parkopplings)-knappen baktill pa subwoofern
i nagra sekunder. Subwoofern gér 6ver i parkopplingsldge och
parkopplingsindikatorn blinkar snabbt.

w

Tryck pd O-knappen pa huvudenheten eller p4 fjdrrkontrollen for att sl&

pa huvudenheten.

4, Nar tradlos anslutning har upprattats ordentligt tands
parkopplingsindikatorn.

5. Om parkopplingsindikatorn blinkar har trad|ds anslutning inte kunnat

upprattas. Lossa subwooferns kabel och &teranslut sedan kabeln efter

4 minuter. Upprepa steg 1 ~ 4.

Bluetooth-funktion

Parkoppla Bl h-kompatibla enh

Férsta gangen du ansluter din Bluetooth-enhet till denna spelare maste du
parkoppla din enhet till denna spelare.

1. SIa pa soundbaren genom att trycka pa standby-knappen.

2

Tryck pa -=J-knappen pa apparaten upprepade ganger eller pa
fiérrkontrollens $-knapp for att valja Bluetooth-ldget. Bluetooth-laget ar
aktiverat da indikatorlampan lyser bla.

3. Aktivera Bluetooth-soklaget pa enheten som du vill ansluta till
soundbaren.

4. Vilj SHARP HT-SBW182 fran listan.
5. Ange vid behov |6senordet "0000"
6. Borja spela musik fran den anslutna Bluetooth-enheten.

YKPATHCbKUM

Mepw Hix Kopucmysamucsa 8upobom, npoyumatdime 8ci 8Ka3iBKU 3 MeXHIKU
6e3neku. Bci iHcmpyKuii Micmambca y kepisHUUM8i 3 ekcnayamauii, ske
MOXHa 3a8aHmaxumu 3 ee6-catimy sharpconsumer.eu.

1) MouyaToK BUKOPMCTaHHSA - Neplle BKIIOYEHHA

1. BXigHi po3HATTA, po3TalloBaHi 3a 3aAHiii NaHeni, npu3HayeHi gna
NiAKNIOYeHHA 30BHILLHIX ayaio- Ta BiieonpucTpois, AKi MaloTb
BiANoBiAHI Brxoam (puc. 1). Halkpally AKiCTb 3By4YaHHA MOXHa
ofiepxatu, Brkopuctosytoumn Luupposi exoau OPTICAL ta HDMI.

0O6epexHo! MepLu HiXk NoUMHaTN 3'€AHAHHA, BUMKHITb YCi NpUCTpoi Ta

BifIK/MIOUITb X Bif [)Kepena X1BNeHHA.

2. [Migkntouitb 610K xuBneHHaA o rHizaa DCIN npucTpoto, a noTim fo
€NeKTPOPO3eTKU.

3. 3'epHaiiTe cabBydep 3 eneKTPOPO3ETKOI LHYPOM KUBEHHS.

4. BcTaBTe y NynbT ANCTaHLIIHOTO KepyBaHHA 6aTapenkiu.

5. Hatuchitb kHonky O nynbTa ANCTaHUiiHOTO KepyBaHHs, Wo6 YBIMKHY T
YN BUMKHYTV TOSTOBHUIA NPUCTPIN.

6. Hatnckaloum Ha NpucTpoi KHonky &1 ([xepeno) abo HaTUCKaloum Ha
NynbTi AUCTaHLiHOrO KepyBaHHs KHonku 5'/ 3, Bubepitb noTpi6HMin
pexum.

2) MynbT ANCTaHLINHOrO KepyBaHHA

1. O - nepesoanTb NPUCTPIN Y PEXUMI «YBIMKHEHOY UL PEXKIM OYiKY-
BaHHA.

2. 3$-Bubip pexunmy Bluetooth.
HaTuckaHHA 11 yTprMyBaHHA L€l KHOMKM aKTUBYE GyHKLio BCTa-
HOBJIEHHA HOBOTO UM PO3iPBaHHA HAABHOTO 3'€AHAHHA Y PEXUMI
Bluetooth.

3. (- Bubip dyHKUii BiATBOPEHHA.

4. VOL +/- - 36inblieHHA Y 3MEHLLIEHHA yYHOCTI.

5. |44/l - nepexig no nonepesHbOro UM HacTynHOro 3anKncy B pexUMi
Bluetooth un USB.

6. M- BiTBOPEHHA, Nay3a Ta BiAHOBNEHHA BiATBOPEHHA B PeXNMi
Bluetooth/USB.

7. 48 - (MUTE) BUMKHEHHSA Yi BBIMKHEHHS 3BYKY.

8. BASS +/- - perynioBaHHA PiBHA HN3bKKX 4aCTOT.

9. TRE +/- - perynioBaHHaA piBHA BUCOKMX 4aCTOT.

10. EQ - Bu6ip B13HauY€HOro 3ByKOBOTO PEXUMY.

3) EnemeHTN KepyBaHHA
1. OkHonka
MepeBoAUTb NPUCTPIN Y PEXUMI «YBIMKHEHO» Ul PEXMM OUiKyBaHHA.
2. =IkHonka
Bunbip dyHKLiT BiATBOPEHHS.
3. +/-KHOMKM
36inbLUEHHA Y1 3MEHLIEHHA FYYHOCTI.

4. Inpukatop

« YepBOHMIA: y peXKnMi OUiKyBaHHS.

« CuHin: y pexxumi Bluetooth.

« 3eneHuii: y pexumi niHinHoro Bxoay.

« XoBTuii: y pexumi poboTH 3 ONTUYHNM BXOAOM.
« Poxesuin: y pexxvimi HDMI ARC.

3'epHyBaHHA 6e3apoToBOro cabeydepa 3 roloBHUM
NpUCTPOEM

ABTOMaTUUHE 3'€AHYBaHHA

3'efHaHHA cabBydepa i 3ByKOBOI NaHeni BiabyAeTbCA aBTOMATUYHO ofpasy

nicnA BKMIOYEHHSA B €1eKTPOPO3ETKY Ta BBIMKHEHHS 060X NPUCTPOIB.

3'eHyBaTU Lji NPUCTPOI Kabenem He NOTPi6GHO.

« [in yac 3'egHyBaHHA cabBydepa 3 ronoBHNM NPUCTPOEM iHANKATOP
3'eQiHyBaHHA WBUAKO 6Mac.

« Micna BCTaHOBMEHHS 3'€4HAaHHA cabBypepa 3 FONOBHIM NPUCTPOEM

iHAVKaTOP 3'€JHYBaHHA CBITUTLCA NOCTINHO.

NMPUMITKA:

- Hatuckatu kHonKy Pair (3'eaHyBaHHA) Ha 3ajHil CTiHLi cabydepa
MO>Ha TifIbK1 3 METOI0 PYYHOTO 3'€[JHYBaHHA.
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AKLLO aBTOMATWYHO 3'€fjHaTV cabBydep i3 FONOBHVM MPUCTPOEM He
BAACTbCHA, Lie CNif 3p06uTH BPYUHY.

PyuHe 3'eqHyBaHHA

1.

2.

MepekoHaiiTecb y TOMY, WO BCi Kabeni HagiiiHo NigKnoueHo,

a roNIoBHUI NPUCTPIii NepebyBae y PeXumi ouikyBaHHA.

HaTUCHITb | NPOTATOM KiflbKOX CEKyHA yTpUMyiTe KHOMKy Pair
(3'eaHaHHA) Ha 3aaHiN CTiHUi cabBydepa. CabBydep nepeise y pexum
3'€AHYBaHHS, | IHAMKATOP 3'€AHYBaHHSA NMOYHE WBWAKO 6numaTu.

. HaTucHiTb Ha ronoBHOMY MPUCTPOT Y MyNbTi AUCTaHLINHOTO

KepyBaHHsa kHorKy U, o6 yBiMKHY TV FON0BHMI NPUCTPIt.

Micna BCTaHOBNEHHA 6e3POTOBOTO 3'€AHAHHSA iHAVNKATOP 3'€iHYBaHHA
CBITUTUMETBCA MOCTINHO.

BnumanHsa iHguKaTopa 3'€HYBaHHA 03HaYaE, IO 3'€/JHaHHA He
BCTaHOBNEHO. Bif'eAHalTe kabenb Bif cabydepa, a 3a 4 XBUNVHN
nif'eaHaiTe kabenb )K1BNeHHA. MoBTOPITb KPOKKM 3 110 4.

BukopucraHHs intepdericy Bluetooth

Ber

3 3 npucTp wo niaTpumyiotb Bluetooth

Ynepuue BUKOPUCTOBYIOUU Lieli MNIEEP i3 NPUCTPOEM, WO NiATPUMYE
Bluetooth, NoTpi6HO BCTaHOBWTY 3'€AHAHHA NPUCTPOIO 3 MPOrpaBayem.

1.
2.

YBIMKHITb 3ByKOBY NaHesb, HaTUCHYBLUWN KHOMKY PEXMMY OUiKyBaHHA.
o6 Bu6patn pexxnm Bluetooth, HeobxiaHO KinbKa pasis HaTUCHY TV
KHOMKy "1 Ha BUPOGi U1 KHOMKY 3 Ha MyNbTi ANCTaHLIHOMO KepyBaHHS.
Konu pexum Bluetooth byse akTnBOBaHO, iHAMKATOP 3aCBITUTLCA CUHIM
KOJIbOPOM.

. MepeBeaiTb NpUCTPIi, AKNIA NOTPIGHO MIAKNIOUNTY JO 3BYKOBOI NaHeri,

y pexum nolyky Bluetooth.
BubepiTb y cnvicky enemeHT SHARP HT-SBW182

. fIKwo noTpi6Ho, BBeAiTb naponb 0000.

MoYHITb BiATBOPEHHA My31KM 3 Nif'efHaHoro npucTpoto Bluetooth.
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